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AF

SMONTAGGIO IMPIANTO ORIGINALE

Svitare la vite di fissaggio del silenziatore e la 
fascetta (Fig.AA e AB);

Rimuovere il silenziatore (Fig. AC);

Asportare la fascetta del silenziatore di serie 
(Fig. AD);

Allentare la fascetta di bloccaggio del corpo 
valvola e rimuovere questo ultimo (Fig. AE, 
AF);

Rimuovere il connettore e la vite di 
bloccaggio del motorino di azionamento della 
valvola e poi sfilarlo dalla sua sede come in 
Fig. AG, AH e AI;

Rimuovere il distanziale in alluminio dalla 
staffa di fissaggio del motorino (Fig. AJ).

DISMOUNTING THE ORIGINAL KIT 

Unscrew the blocking silencer screw and the 
metal band  screw (Fig.AA e AB);

Remove the silencer (Fig. AC);

Remove the original silencer metal band (Fig. 
AD);

Loosen and remove the valve band (Fig. AE, 
AF);

Remove the connector and the blocking 
screw of the valve starter then pull ii out  as in 
Fig. AG, AH e AI;

Remove the fixing bracket aluminium spacer 
(Fig. AJ).
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SMONTAGGIO IMPIANTO ORIGINALE

Svitare le sonde lambda (Fig.AK);

Rimuovere lo scudo sottocoppa (Fig. AL);

Aprire il bracciale di sostegno (Fig. AM);

Allentare svitare i dadi delle ghiere attacco testa 
(Fig. AN) e rimuovere i collettori originali.

Rimuovere il bracciale con la relativa staffa 
svitando le due viti di fissaggio al carter motore 
(Fig. AO).

MONTAGGIO IMPIANTO TERMIGNONI

Montare il silent-block con il relativo distanziale, 
tutto in dotazione, come nelle Fig. AP e AQ.

Montare la staffa in dotazione sul carter motore 
tramite le viti di serie (FIg. AR), prestare attenzione 
a fissare la medesima inizialmente con una sola 
vite in modo da renderla basculante cosicché sia 
facilitato l’inserimento dei collettori Termignoni.

Montare i tre pezzi del collettore Termignoni come 
nelle Fig. AS, AT, AU e AV.

DISMOUNTING THE ORIGINAL KIT 

Unscrew the lambda probe (Fig.AK);

Remove the underneath protector (Fig. AL);

Open the central body holder (Fig. AM);

Loosen the head pipe flange nuts (Fig. AN) and 
remove the original collectors.

Remove the central body holder with relative 
bracket by unscrewing the 2 screws that are fixed 
to the carter motor (Fig. AO).

MOUNTING THE TERMIGNONI KIT

 Assemble the silent-block with spacer (in the 
pack)  Fig. AP e AQ.

Mount the bracket (in the pack) to the carter motor 
using the original screws (FIg. AR), to make it 
easier to insert the Termignoni collectors first of all 
start by fixing only 1 screw of the bracket. 

Assemble the 3 parts of the Termignoni collector  
Fig. AS, AT, AU e AV.
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MONTAGGIO IMPIANTO TERMIGNONI

Montare sulle teste dei cilindri le ghiere e le 
boccole, fermandole con i dadi di serie senza 
serrare (Fig. AW e AY);

Inserire il collettore come in Fig. AZ e BA ed 
innestarlo sulle boccole;

Posizionare correttamente la staffa di supporto per 
i collettori come in Fig BB;

Agganciare le due staffe tramite la vite M8x35, il 
dado autobloccante M8 e le rondelle 8x16 e 8x23 
come in Fig. BC;

Rimontare le sonde Lambda (Fig. BD);

Fissare i collettori alle ghiere della testa tramite le 
molle in dotazione (Fig. BE);

MOUNTING THE TERMIGNONI KIT

Mount the flanges and bushings onto the cylinder 
heads fixing the original nuts without tightening 
them (Fig. AW e AY);

Place the collector as in Fig. AZ e BA and insert 
them to the bushings;

Take care to position the bracket support of the 
collectors correctly Fig BB;

Hock the 2 brackets using the screw M8x35, the 
self blocking nut M8 and the washers 8x16 e 8x23 
as in Fig. BC;

Re mount the lambda probe (Fig. BD);

Fix the collectors to the flanges using the springs 
in the pack (Fig. BE);
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MONTAGGIO IMPIANTO TERMIGNONI

Fissare il corpo finale con i collettori tramite le 
restanti due molle in dotazione (Fig. BF);

Montare la fascetta innesto originale sul 
silenziatore Termignoni ed inserire il tutto sul corpo 
finale (Fig. BG, BH);

Per la restante procedura di montaggio del 
silenziatore si rimanda alle istruzioni BW02;

Una volta terminato il montaggio del silenziatore 
Termignoni serrare tutte le viti partendo da quelle 
del silenziatore (Fig. BI), passando a quelle della 
fascetta innesto del silenziatore e della staffa 
centrale (Fig. BJ e BK), concludendo con i dadi 
delle ghiere delle teste (Fig. BL);

Rimontare lo scudo sotto coppa (Fig. BM).

MOUNTING THE TERMIGNONI KIT

Fix the final body with the collectors using the two 
springs in the pack (Fig. BF);

Mount the original metal band on the Termignoni 
silencer and insert all to the final body (Fig. BG, 
BH);

For the following assembly instructions please 
follow instructions BW02;

Once finished mounting the Termignoni silencer 
tighten all screws starting from the silencer (Fig. 
BI), then the metal band, then central bracket (Fig. 
BJ e BK), finishing with flange nuts (Fig. BL);

Remount the underneath protector (Fig. BM).
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1) N°2 COLLETTORI - COLLECTORS BW04 

2) N°1 CORPO CENTRALE – CENTRAL BODY BW04

3) N°2 BOCCOLE TESTA - HEAD BUSHINGS TBW011

4) N°2 GHIERE TESTA – HEAD FLANGES TBW010

5) N°1 STAFFA SUPPORTO – SUPPORT BRACKET TBW012

6) N°4 MOLLE LUNGHE CON GOMMINO – LONG SPRINGS WITH RUBBER

7) N°1 VITE TESTA AD ESAGONO INCASSATO - SCREW M8X35

8) N°1 RONDELLA - WASHER 8X16

9) N°1 RONDELLA - WASHER 8X23

10) N°1 DADO AUTOBLOCCANTE – SELF BLOCKING NUT M8

11) N°1 SILENT-BLOCK MASCHIO – SILENT BLOCK TER008

12) N°1 SILENT-BLOCK FEMMINA – SILENT BLOCK TER021

13) N°1 DISTANZIALE - SPACER TER012
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